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глави Делегації Європейського Союзу в Україні 

 

Рекомендації громадських організацій щодо імплементації 

зобов'язань про надання публічних послуг у транспорті 
 

 

 

Ми, нижче згадані громадські організації, активні в сфері транспортної політики, 

міської мобільності на європейському, національному та міському рівнях, наголошуємо 

на важливості перегляду Проєкту Закону №4583 у відповідності до європейських 

законодавчих норм та Регламенту (ЄС) 1370/2007 про послуги громадського 

пасажирського транспорту залізничним та автомобільним транспортом, а також 

суміжного законодавства ЄС, необхідного для повної імплементації.  

 

У зв’язку з тим, що Проєкт Закону №4583 перебуває на етапі внесення поправок 

в Міністерстві розвитку громад та територій та винесений для розгляду на транспортний 

скринінг між Україною та ЄС, а також стосується індикаторів під Ukraine Facility про 

зобов'язання з надання публічних послуг (PSO), закликаємо Вас внести правки до 

Проєкту Закону №4583, особливо щодо узгодженості із Регламентом (ЄС) 1370/2007 

та законодавством ЄС щодо публічних закупівель, зокрема Директив ЄС про публічні 

закупівлі 2014/24 та 2014/25. Ці Директиви та Регламент регулюють різні категорії 

транспорту та типи сервісних контрактів, на які вони розповсюджуються (див. Анекс). 

 

З огляду на вищесказане, рекомендуємо:    

 

1. Чітко зазначити в Проєкті Закону формулу компенсації транспортної роботи при 

укладанні прямих контрактів у відповідності до Регламенту ЄС 1370/2007, а також 

забезпечити дотримання норм законодавства ЄС, зокрема критерій Альтмарк 

(див. Додаток), при визначенні порядку компенсації перевізникам, при укладенні 

тендерних контрактів. Порядок компенсації має також визначати питання 

відшкодувань за перевезення пільгових пасажирів, що є надзвичайно 

актуальним у сьогоденні для забезпечення комфорту перевезень вразливих груп 



 
 
 

   

 

населення. Це дозволить перевізникам отримувати справедливу, передбачувану 

та уніфіковану компенсацію за пророблену транспортну роботу.  

2. Розроблений Проєкт Закону №4583 потребує доопрацювання для повної 

відповідності з нормами ЄС, оскільки наразі не передбачає внесення змін до 

законодавчо-нормативної бази, що стосується пасажирських залізничних 

перевезень на противагу Регламенту ЄС 1370/2007.  

3. Визначити в Проєкті Закону термін “ексклюзивного або виключного права на 

транспортні перевезення” (exclusive right to operate, ст. 2(f) Регламенту ЄС 

1370/2007). Це надасть можливість міському транспорту та приватним 

перевізникам оперувати на маршрутах у комплементарний спосіб, а не в 

конкурентний.  

4. Визначити в Проєкті Закону терміни “компетентного органу влади” та 

“компетентного місцевого органу” (competent authority, ст. 2(b) Регламенту ЄС 

1370/2007 та competent local authority, ст. 2(c) Регламенту ЄС 1370/2007). 

Визначення компетентного органу дозволяє визначити його повноваження в 

наданні, тендеруванні, компенсації перевізників, моніторингу та контролю та 

інших необхідних заходів та функцій для забезпечення організації транспортних 

перевезень та відповідальності органу.  

5. Законодавчо та виконавчо забезпечити можливість створення спілок між 

адміністративними одиницями різних рівнів для координації перевізників та 

організації транспортних перевезень спільно з плануванням мережі маршрутів, 

які виконують соціально важливу функцію. Це може бути виконано в рамках 

створення “компетентного органу влади”, вказаного в п.4. 

6. Визначити обов’язковим облаштування транспортних засобів системою АСОП 

(автоматизованої системи оплати проїзду) та GPS (системами супутникового 

позиціонування) кожної одиниці транспортного засобу оператора, яка виходить 

на маршрут для забезпечення прозорості роботи перевізників.  

7. Чітко визначити в Проєкті Закону, що договори про надання громадських послуг 

мають містити вимоги до перевізників із надання компетеним органам влади 

актуальної та правдивої інформації щодо пасажирського попиту, тарифів, 

витрат та доходів, технічного стану транспортних засобів тощо.  

8. Рекомендуємо забезпечити виконання Проєкту Закону через внесення змін у 

ЗУ “Про автомобільний транспорт” у аспектах щодо облаштування транспортних 

засобів необхідними інформаційними системами для збору, розподілення та 

передачі інформації (GPS), до Бюджетного Кодексу та Закону України “Про 

концесію” щодо можливості укладення довготривалих транспортних контрактів 

(10-15 років) тощо.  

9. Забезпечити також відповідність Проєкту Закону із Директивою ЄС 2019/1161 

щодо сприяння використанню екологічно чистих та енергоефективних 

транспортних засобів, вказаної у Регламенті (ЄС) 1370/2007, особливо що 



 
 
 

   

 

стосується розвитку тролейбусної мережі та підтримки закупівель тролейбусів 

з автономним ходом як категорії енергоефективного та чистого транспорту. 

Просимо Вас розглянути нашу спільну позицію та рекомендації щодо узгодження 

Проєкту Закону №4583 із Регламентом (ЄС) 1370/2007 та суміжним законодавством 

та внести відповідні зміни до Проєкту.  

Ми готові надати будь-яку іншу необхідну інформацію для уточнення. 
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Додаток 1 

Таблиця 1. Види транспорту, контрактів та відповідного законодавства ЄС 

Вид транспорту Договори щодо надання публічних 
послуг (public service contracts) згідно з 
Директивами про публічні закупівлі 
2014/24/EU та 2014/25/EU 

Сервісні концесії згідно 
з Директивою 
2014/23/EU 

Автобус та трамвай Директиви 2014/24/EU та 2014/25/EU Регламент ЄС 
1370/2007 

Залізниця та метро Регламент ЄС 1370/2007 Регламент ЄС 
1370/2007 

Додаток 2 

Критерії Альтмарк 

 

Рішення Суду ЄС у справі Альтмарк, прийняте в липні 2003 року, прояснило позицію 

щодо зобов'язань з надання суспільних послуг та державної допомоги. У цьому рішенні 

перераховані чотири умови, що стосуються компенсації, яка виплачується операторам 

за виконання зобов'язань з надання суспільних послуг. У справі Альтмарк Європейський 

суд постановив, що компенсація за публічні послуги не дорівнює державним субсидіям, 

якщо виконуються чотири сукупні умови: 

● Підприємство-отримувач компенсації повинно мати зобов'язання щодо надання 

суспільно корисних послуг (ПСО), і ці зобов'язання повинні бути чітко 

визначеними; 

● Параметри для розрахунку компенсації повинні бути встановлені заздалегідь в 

об'єктивний і прозорий спосіб, щоб уникнути надання економічних переваг, які 

можуть надати перевагу підприємству-отримувачу над конкуруючими 

підприємствами; 

● Компенсація не може перевищувати суму, необхідну для повного або часткового 

покриття витрат, понесених при виконанні ПСО, з урахуванням відповідних 

надходжень та обґрунтованого прибутку від виконання цих зобов'язань; та 

● У випадку, коли підприємство для виконання ПСО обирається не за процедурою 

публічних закупівель, яка б дозволила обрати учасника тендеру, здатного надати 

ці послуги за найменшу ціну для громади, рівень необхідної компенсації має бути 

визначений на основі аналізу витрат, які типове підприємство (яке добре 

управляється,належним чином забезпечене транспортними засобами, щоб мати 

змогу задовольнити необхідні вимоги щодо надання суспільних послуг) понесло 



 
 
 

   

 

б при виконанні цих зобов'язань, з урахуванням відповідних надходжень та 

розумного прибутку від виконання зобов'язань. 

Посилання на рішення Суду від 24 липня 2003 р.: https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:62000CJ0280  
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